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本装置については原則としては購入日（請求書または納品書の証明要）以降に適 用され る法的
および国別規定による保証があります。損害が発生した場合代替 品または修理によりてん補さ
れます。ヒーターエレメントは補償の対象外で す。
追加要求は法的規制を前提として除外対象となります。
正常な損耗、過負荷、または誤った取り扱いによる損傷は、この保証の対象外となります。
購入者が修正または改造した製品に関する保証要求は拒否されます。
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경고: 안전지침을 지키지 않으면, 열풍기를 사용
하여 작업할 때 화재, 폭발, 감전사고 또는 화에 
이를수 있다.

사용하기 전에 사용설명서를 잘 읽고 항상 안전수칙을 잘 
지켜야 한다. 사용설명서를 잘 간직하였다가 읽어보지못
한작업자에게사용하기 전에 전해주도록 한다. 

경고: 전원플러그를 잘못 연결하게되면 감전으로 
인 해 생명의 위험에 이를 수 있다.  전원플러그는 
반드시 전문가로 하여금 연결하도록 한다.

케이스가 손상되었거나 열풍기가 개방되어 있으면 심각한 
감전사고에 이를 수 있다. 열풍기를 개방하거나 손상된 열
풍기를작 동 시키지 마시오. 열풍기에 구멍을 내지 마시오
(예를들면, 회사상호를 붙이기 위해).열풍기에 대한 작업 
전에반드시콘센트로부터 전원플러그를 뽑도록 한다.

전선의 손상으로 인해 심각한 감전사고에 이를 수 있
다. 열풍기에 연결된 전선의 상태를 정기적으로 확인한다. 
전선이손상된상태로 열풍기를 작동해서는 안 된다. 전선
이 손상되었을때는항상 전문가를 통해 교체토록 한다. 
전선을열풍기에감아서사용해서는 안 되며 기름이나 열
기 및 날카로운모서리로부터보호하도록 한다. 열풍기의 
전선만을잡고이동해서는안되며,또한전선만을 잡고 콘센
트에서 전원플러그를 뽑아서도 안 된다.

열풍기를 건설현장의 외부에서 사용할 때는 작업자의 안
전을위해 잔류전류회로차단기를 사용해야 한다.

경경고고::  우우천천  시시,,  습습기기가가  많많을을  때때  또또는는  주주변변이이  젖젖어어  
있있을을  때때  작작업업하하면면  심심각각한한  감감전전위위험험이이  발발행행할할  수수  
있있다다..  

날씨 관계를 잘 고려하여 작업을 해야 한다. 열풍기를 항상 
건조한 상태로 유지한다. 사용하지 않고 보관할 때도 건조
한상태를 유지시켜 준다.

경고: 폭발위험! 가연성 액체 및 기체는 열풍기에 
의 해 점화되어 폴발할 수 있다.

폭발위험이있는환경에 서는 열풍기를 사용하지 마시오. 
작업을시작하기전에 주변 환경을 잘 살펴야 한다. 연료 또
는가스통근처에서작업하 지 마시오. 가스통이 비어있는 
상태라도 작업하면 안 된다. 

경경고고::  화화재재위위험험!!  열열풍풍기기의의  열열기기가가  가가연연성성  물물질질에에  
닿닿  으으면면  화화재재가가  발발생생할할  수수  있있는는데데,,  이이러러한한  물물질질은은  
눈눈에에  보보이이지지는는  않않지지만만  커커버버  뒷뒷편편,,  덮덮개개  안안쪽쪽,,  바바닥닥  
또또는는구구멍멍공공간간속속에에  잠잠재재되되어어  있있을을  수수  있있다다..

작업을시작하기전에작업장을잘 살펴본 후 무언가 불확실
한상황이있을때는열풍기를 사용하지 말아야 한다. 열풍
기를장시간동안한곳을향하지않게 한다. 열풍기를 항상 
잘 관찰하면서 사용해야 한다. 

경고: 가스질식 위험! 플라스틱, 래크칠 또는 이
와유 사한 재료에서 가스가 발생할 수 있는데 이
러한가스  는 자극적이고 독성이 있을 수 있다. 

이러한가스는 위험해 보이지 않는다고 하더라도 마시지 
말아야한다.항상작업장의 공기가 청결하도록 환기를 잘 
시키고보호마스크를착용하도록 한다.

경고: 상해위험! 열풍은 사람이나 동물을 다치게 
할 수 있다.

뜨거운상태의히터튜브또는노즐에접촉하면피부화상을 입
을수있다.아이들이나다른사람들로부터 열풍기의 안전거
리를 유지한다. 뜨거운 상태의 히터튜브나 노즐에 접촉하
지않도록한다.열풍의영향으로파괴되는,액체의가열이나
대상물또는연료의건조용으로열풍기를사용하지 않는다.

경고: 상해위험! 온도릴레이(리미트)의 작동 후 
의도 하지 않은 열풍기의 작동이나 또는 예기치 
못한히팅 엘레멘트의 스위칭으로 인해 상해를 
입을 수 있다.

전원에 플러그를 연결할 때 반드시 스위치가 꺼져있는지 
확인하도록 한다. 온도릴레이(리미트)가 작동되면 열풍기
의전원을끄도록 한다.

안전지침

Directives: 
Harmonized Standards:

일치(Conformity)

전자장치 , 액세서리, 포장재는 환경 친화적 반드시 분별에재활용하십시오. EU 국가에서전자장치 를 일
반 쓰레기로 폐기하는 것은 엄격히 금지되어 있습니다.

폐기처리

  
Leister Technologies AG, Galileo-Strasse 10, 6056 Kaegiswil/Switzerland, 사는, 당사에 의해 유통되
는 이 제품이 아래에 있는 유럽규정들의 요구사항들을 충족시킨다는 것을 확인한다.

Bruno von Wyl, CTO

Kaegiswil, 23.10.2017

2006/42, 2014/30, 2014/35, 2011/65
EN 12100, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-6-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, 
EN 62233, EN 60335-1, EN 60335-2-45, EN 50581

Christoph Baumgartner, GM
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전압
주파수
소비젼력
온도

풍량 (20°C)

풍압
중량 (3m 전선포함)

사이즈 L x Ø
절연등급
소음   LpA

[V]
[Hz]
[W]
[°C]
[°F]
[l/min]
[cfm]

[Pa]
[g]
[lbs]
[mm]

[dB]

HOT-JET S

100 120 230
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20 – 600

70 – 1100
40 – 110
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1600
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1.3

50/6050/60 60 50/60
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235 x 70, 손잡이 외경  Ø 40
 ( 이중절연)

1.  노즐(옵션/별매) 2. 나사 3. 히터튜브 4. 등전위 접속부 5. 기기 받침대 6. 고무받침 7. 손잡이(핸들) 8. 전원선 9. 전원스위치 
10. 풍량조절 볼륨 11. 온도조절 볼륨 12. 공기필터

기기명칭

이 열풍기는 안전규정을 준수하고 이 사용설명서에 기술된 열풍용도에 적합한 오리지널 라이스터 부품을 사용하여야 한다.

규정에 의거한 사용

적용영역
SMD 구성품 및 전선이 연결된 구성품들의 용접 및 용접제거
용접: 판, 파이프, 프로파일, 방수시트, 코팅천, 호일, 거품, 타일 및 시트의 형태로 된 열가소성 수지와 개개의 탄성플라
           스틱의 용접. 
           다음과 같은 방법들이 가능하다: 겹침용접, 용접봉 용접, 밴드용접 및 융착용접(퓨전용접).
수축: 열수축 슬리브, 호일, 밴드, 용접연결부 및 성형품의 수축
활성화 및 분리: 용해제를 사용하지 않고 접착제 및 핫멜트 접착제의 활성화 및 분리
건조: 물기가 묻어 있는 표면의 건조

뜨거운 노즐에 접촉하게 되면 심각한 화상을 입을 수 있다. 노즐을 끼우거나 교환하기 전에 열풍기를 완전히 냉각시키거
나 또 는 알맞은 공구를 사용하여야 한다.
떨어진 노즐로 인해 주변에 화재가 발생할 수도 있다. 노즐은 열풍기에 확실하고 안전하게 조립되어야 한다.
뜨거운 노즐로 인해 바닥에 화재가 발생될 수 있기 때문에 반드시 내화성 바닥에 놓아야 한다.
잘못된 노즐이나 손상된 노즐을 사용하면 열풍토출을 방해하여 열풍기를 손상시킬 수 있다. 그래서 제품에 적합한 라이스
타 사의 정품노즐만을 사용하여야 한다. 

노즐 1을 히터튜브 3에 끼우고 볼트 2를 확실하게 조여 준다.

* 노즐은 별매품으로 열풍기와 함께 공급되지 않는다.

노즐* 조립
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전원선과 플러그에 손상이 없는지 확인한다.
공급전압을 확인한다: 공급전압은 기계의 명판에 기재된 것과 일치하여야 한다.
확장케이블을 사용할 때는 단면적이 최소한 2 x 1.5 mm²은 되어야 한다.

작동

유지보수, 서비스 및 수리

무단변경금지
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Schließen sie, falls erforderlich, eine Erdungsleitung an den Potentialausgleich (ESD-Anschluss) x an.

Netzanschlussleitung und Stecker auf mechanische Beschädigung prüfen! 
Netzspannung beachten: Die Netzspannung muss mit den Angaben auf dem Typschild des Gerätes übereinstim-
men. Verlängerungskabel müssen einen Querschnitt von min. 2 x 1.5 mm2 haben.

Einschalten:
Stellen Sie die Luftmenge nach Bedarf mit dem Zweistufenschalter 3 und/oder dem Luftschieber 11 ein. Stellen Sie
die Temperatur mit dem Potentiometer 2 nach Bedarf ein. Stellen Sie den Netzschalter 1 auf I. Die Aufheizzeit
beträgt ca. 5 min.

Ausschalten:
Drehen Sie zum Abkühlen das Potentiometer 2 auf Position 0. Wenn das Gerät abgekühlt ist, stellen Sie den Schal-
ter 1 auf 0.

Arbeitshinweise
– Leister Process Technologies wie auch die Service-Stellen bieten kostenlose Kurse im Bereich der Anwendungen

an.
– Testschweißung gemäß Schweißanleitung des Materialherstellers und nationalen Normen oder Richtlinien vor-

nehmen. Testschweißung prüfen. Schweißtemperatur nach Bedarf anpassen.

– Netzanschlussleitung und Stecker auf Unterbruch und mechanische Beschädigung prüfen.
– Vor allen Arbeiten am Gerät: Netzstecker ziehen.
– Gerät und Lüftungsschlitze stets sauber halten, um gut und sicher zu arbeiten.
– Es darf nur Original-Leister-Zubehör verwendet werden.
– Den Luftfilter 9 des Gerätes bei Verschmutzung im ausgeschalteten Zustand mit Pinsel reinigen. Beschädigte oder

stark verschmutzte Luftfilter ersetzen.
– Die Betriebsdauer der Kohlebürsten beträgt ca.1200 Stunden. Kohlebürsten von einer autorisierten Leister-Ser-

vice-Stelle ersetzen lassen.
Sollte das Gerät trotz sorgfältiger Herstellungs- und Prüfverfahren einmal ausfallen, ist die Reparatur von einer auto-
risierten Leister-Service-Stelle ausführen zu lassen.

Inbetriebnahme

Wartung, Service und Reparatur

보증

Änderungen vorbehalten
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전원스위치 켜기:
스위치 (9)의 I표시를 누른다. 검정색 조절볼륨 (10)을 사용하여 원하는 풍량을 조절한다.
빨강색 조절볼륨 (11)을 사용하여 원하는 온도를 세팅한다. 온도의 승온시간은 약 5분 정도 소요된다.

전원스위치 끄기:
조절볼륨 (11)을 0으로 돌린 후 열풍기를 냉각시킨다. 열풍기가 냉각되면 스위치 (9)의 0을 눌러서 전원을 끈다.

작업참조
- Leister Process Technologies와 서비스 센터는 적용분야에 대해 무상교육을 제공한다.
-  자재생산자의 용접설명서, 국가의 규정 또는 표준에 따른 용접지침에 따라 시험용접을 진행하고 결과를 분석한 후, 
   필요한 만큰 용 접온도를 설정한다.

-  전원선과 플러그의 정상여부를 확인하고 기계적인 손상이 있는지 확인한다.
-  열풍기에 대한 모든 작업의 실행 전: 콘센트에서 플러그를 뽑는다.
-  확실하고 안전하게 사용하기 위해 공기흡입구는 항상 깨끗하게 유지되어야 한다.
-  Leister 정품만을 사용하여야 한다.
-  열풍기의 공기필터 (12)에 먼지가 있을 때는 전원스위치를 끈상태에서 붓을 이용하여 깨끗하게 털어준다.
- 카본브러시의 사용시간은 약 700시간이다. 카본브러시는 공인된 Leister 서비스센터에서 교체되어야 한다.
열풍기가 생산 및  시험과정에서 세심한 주의를 기울였음에도 불구하고 문제가 발생된다면, 공인된 Leister 서비스
센터에서 수리가 이루어져야 한다.

이 기기에 있어서, 당사는 일반적으로 구입일로부터(인보이스 또는 납품서류에 기재된) 법에 의해 규정된 / 국가의 
특수규정에 의거
하여 보증을 제공한다. 발생된 피해(손상)은 교환 또는 수리에 의해 정정된다. 히팅엘레멘트는 이 보증에서 제외된다.
기타 요구사항들은 배제되며, 법정의 결정에 따른다.
통상적인 마모, 과부하 또는 부적절한 취급에 의해 발생된 손상들은 보증에서 제외된다.
고객에 의해 개조 또는 변형이 이루어진 기기에 대해 고객은 어떠한 권리도 주장할 수 없다.





Your authorised Service Centre is:

Leister Technologies AG
Galileo-Strasse 10
CH-6056 Kaegiswil/Switzerland
Tel. +41 41 662 74 74
Fax +41 41 662 74 16
www.leister.com
sales@leister.com BA
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